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MuHHCTEPCTBO 3a KYJITYypa Ministria e Kulturés






KONKURS PËR FINANCIMIN E PËRKTHIMEVE TË BOTUESVE TË HUAJ TË VEPRAVE PËRFAQËSUESE DHE CILËSORE TË LETËRSISË MAQEDONASE NË GJUHË TË HUAJA 

Ministria e Kulturës do të financojë përkthime të botuesve të huaj të veprave përfaqësuese dhe cilësore të letërsisë  maqedonase në gjuhë të huaja. Fletëparaqitje në Konkurs mund të paraqesin vetëm botues të huaj për vepra që paraprakisht janë publikuar nga botues maqedonas. 

	Botuesi:
	Personi për kontakt:

	Аdresa:

	Kodi postar:
	Qyteti:
	Shteti:

	Telefoni: 
	Fax: 
	E-adresa:          
	Ueb-faqa:

	Viti i themelimit të subjektit juridik:
	Gjithsej numri i të punësuarve:

	Numri i titujve të publikau në vitin e fundit
	Distribucioni i librave:

	Banka e botuesit:
	Llogaria:

	Adresa e bankës:            
	Qyteti:                           
	Shteti:                      

	IBAN code (International Bank Account Number):                                  
	SWIFT code:


	Titulli origjinal i veprës që do të përkthehet:

	Аutor:
	Botuesi i veprës origjinale:

	Viti i botimit:
	Gjuha e origjinalit:

	Lloji i botimit (shëno): ( roman, ( tregime, ( poezi, ( letërsi për fëmijë, ( dramë, ( tjetër_______

	Titulli i gjiuhës në të cikën do të përkthehet:

	Numri i faqeve:
	Data e paraparë e botimit:

	Tirazhi i paraparë:
	Gjuhna në të cilën do të përkthehet:

	Shuma e përgjithshme për përkthim (në EURO ose MKD - specifikoni): 


	Përkthyes:
	Adresa e përkthyesit:

	Kodi postar:
	Qyteti:
	Shteti:

	Tel.:
	Faks:
	E-adresa:  

	Përkthim nga gjuha origjinale:             ( PO          ( JO 

	 Nëse përkthimi nuk është nga gjuha origjinale, tregoni se nga cila gjuhë do të përkthehet :

	Të dhëna të tjera të rëndësishme për fletëparaqitjen(nëqoftë se ka nevojë): 




Në shtojcë të fletëparaqitjes të dorëzohet: 
( dokument për të drejtat e autorit të veprës;
( marrëveshje me përkthyesin e veprës;
( biografia, respektivisht bibliografia e përkthyesit;
( informacion i shkurtër në lidhje me profilin e botuesit ose katalogun aktual nëse nuk është specifikuar në fletëparaqitje ueb-faqe;
( deklaratë për motivet për zgjedhje të përkthimit të veprës ose plan të shkurtët për promovim dhe distribuim.

Fletëparaqitja dhe dokumentet shtojcë,në PDF-format, të dorëzohn në adresën në vijim: 

translation@kultura.gov.mk
fletëparaqitjet e pa kompletuara nuk do të shqyrtohen.

I detyrueshëm është shënimi i mbështetjes së Ministrisë së Kulturës të Republikës së Maqedonisë së Veriut në publikim të shkruar, me logo dhe/ose tekstualisht: Ky përkthim është publikuar me mbështetje financiare nga Ministria e Kulturës të Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

Data__________________ 
                                
                                                   Nënshkrimi i paraqitësit
                                                                                                                        ___________________________
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